MIDOCEA|

UNIVERSITY'

1 sty - 7 ddiay Llas

Prepared by: Abobakr Mohammed Baras
ID: 253002656

OCT 2025




A Proposed Model for Quranic Arabic WordNet }
Paper Link:

https://eprints.whiterose.ac.uk/id/eprint/81550/1/AProposedModelforQuranicArabic
WordNet.pdf

www.midocean.ae



MIDOcEAf

Chapter o)) o)
01 A Proposed Model for Quranic Arabic WordNet

A a5 Al el Jay ) agy o SU O AL als WordNet £l iy JWall
Al al) LalSH VY agd (i

Jsade Ll 4 5a8 Gl (resource development) 3,0 so/cs s i Caay ga Caall)
Aalee "yt S Jaall palic Caivial (S S cealail) Jiaally aal/Jiie

.Arabic WordNet/ontology ¢Auldill &y jall Gusal sl ¢ 3l i i M2 @
hyjael @ eyl el asead Gilie )yl id | Aallaall J8 L Gl shad Al Glilee @
AaYall calaStad)

ol il oo A e 4 jall QW\QQ@#QUQB&E;Q@/Q\;P °

www.midocean.ae



(_

sy MIDOCEAN

OS5 A el (g sadl) o plad) Claf alaes rhialad) Al
Al ) g pal) e Gl paal) ausdll 4 ) e

Leibaay lal€ll day 5y ) 8L (=& WordNet ¢l 1z sial)
A dlBle ye (sl 20)

Abstract

Most recent Arabic language computing rescarch focuses on modern standard Arabic, but the classical Arabic of the Qur'an has been
relatively unexplored, despite the importance of the Qur’an to Islam worldwide which can be used by both scholars and learners. This
research work proposes to develop a WordNet for Qur'an by building semantic connections between words in order to achieve a better
understanding of the meanings of the Qur’anic words using traditional Arabic dictionaries and a Qur'an ontology. The Qur’an corpus
will be used as text and Boundary Annotated Qur'an Corpus (Brierley et al, 2012) will be used to explore the root and Part-of-Speech
for each word and the word by word English translations. Traditional Arabic dictionaries will be used to find the Arabic meaning and
derived words for each root in the Qur'anic Corpus. Then, these words and their meanings (Arabic, English) will be connected together
through semantic relations. The achieved Qur’anic WordNet will provide an integrated semantic Qur'anic dictionary for the Arabic
and English versions of the Qur'an.
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The Qur'anic WordNet will be evaluated using a suitable
evaluation technologies. standards, and metrics. We will
build a gold standard for evaluating Qur'anic WordNet
which at the same time can be used for evaluating Arabic
WordNet.
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